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G. TRANSPORT POWIETRZNY 

 

1. 31992 R 2408: Rozporządzenie Rady (EWG) nr 2408/92 z dnia 23 lipca 1992 w sprawie 

dostępu przewoźników lotniczych Wspólnoty do wewnątrzwspólnotowych tras lotniczych (Dz.U. L 

240 z 24.8.1992, str. 8), zmienione przez:   

 

– 11994 N: Akt dotyczący warunków przystąpienia oraz dostosowań w Traktatach - 

Przystąpienie Republiki Austrii, Republiki Finlandii i Królestwa Szwecji (Dz.U. C 241 z 

29.8.1994, str. 21). 

 

W załączniku I dodaje się następujące pozycje: 

 

„REPUBLIKA CZESKA: Praha – Ruzyně”, 

„ESTONIA: Tallinna Lennujaam”, 

„CYPR: Port lotniczy Larnaka” 

„ŁOTWA: Riga”, 

„LITWA: Vilnius”, 

„WĘGRY: Międzynarodowy Port Lotniczy Budapest-Ferihegy” 

„MALTA: Luqa”, 

„POLSKA: Warszawa-Okęcie”, 

“SLOVENIA: Ljubljana”. 

„SŁOWACJA: Port lotniczy Bratysława”. 



 

AA2003/ACT/Załącznik II/pl 1677 

 

2. 31993 L 0065: Dyrektywa Rady 93/65/EWG z dnia 19 lipca 1993 r. w sprawie definicji i 

korzystania ze zgodnych specyfikacji technicznych dla zamówień na sprzęt i systemy zarządzania 

ruchem powietrznym (Dz.U. L 187 z 29.7.1993, str. 52) zmieniona przez:  

 

– 11994 N: Akt dotyczący warunków przystąpienia oraz dostosowań w Traktatach - 

Przystąpienie Republiki Austrii, Republiki Finlandii i Królestwa Szwecji (Dz.U. C 241 z 

29.8.1994, str. 21), 

 

– 31997 L 0015: Dyrektywa Komisji 97/15/WE z dnia 25.3.97 r. (Dz.U. L 95 z 10.4.1997, 

str. 16).  

W załączniku II dodaje się następujące pozycje:  

 

„Republika Czeska 

Řízení letového provozu České republiky, s. p. 

Air Navigation Services 

K letišti 1040/10 

P.O.BOX 41 

160 08 Praha” 



 

AA2003/ACT/Załącznik II/pl 1678 

 

„Estonia 

Lennuliiklusteeninduse AS  

(Estońskie Służby Nawigacji Lotniczej)  

Lennujaama tee 2 

11101 Tallinn 

Zamówienia na rzecz małych lotnisk i aerodromów mogą być dokonywane przez władze 

lokalne lub przez właścicieli” 

 

„Cypr 

Υπουργείο Συγκοινωνιών και Έργων (Ministerstwo Komunikacji i Budownictwa) 

Τμήμα Πολιτικής Αεροπορίας (Departament Lotnictwa Cywilnego) 

16 Griva Digeni Avenue 

1429 Nicosia" 

 

„Łotwa 

Valsts akciju sabiedrība "Latvijas gaisa satiksme" 

Mārupes pagasts 

Rīgas starptautiskā lidosta 

LV – 1053" 
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„Litwa 

Valstybės įmonė „Oro navigacija” 

Rodūnės kelias 2  

LT-2023, Vilnius 

 

Civilinės aviacijos administracija 

Rodūnės kelias 2  

LT-2023, Vilnius” 

 

„Węgry 

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium  

(Ministerstwo Gospodarki i Transportu) 

Légügyi Főigazgatóság 

(Dyrekcja Generalna Lotnictwa Cywilnego) 

H-1400 Budapest 

Pf. 87 

 

HungaroControl Magyar Légiforgalmi Szolgálat 

(HungaroControl Węgierskie Służby Nawigacji Lotniczej) 

H-1675 Budapest/Ferihegy  

Pf. 80” 
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„Malta 

Malta Air Traffic Services Ltd 

Kaxxa Postali 1 

Ajruport Internazzjonali ta’ Malta 

Luqa LQA 05” 

 

 

„Polska 

Przedsiębiorstwo Państwowe Porty Lotnicze 

Polska Agencja Ruchu Lotniczego 

ul. Żwirki i Wigury 1 

00 - 906 Warszawa” 

 

„Słowenia 

Ministrstvo za promet 

(Ministerstwo Transportu) 

Uprava Republike Slovenije za civilno letalstvo 

(Administracja Lotnictwa Cywilnego Republiki Słoweńskiej) 

Kotnikova 19 a 

SI-1000 Ljubljana” 
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„Słowacja 

Letové prevádzkové služby SR, š.p. Bratislava 

(Służby Ruchu Lotniczego Republiki Słowackiej) 

Letisko M. R. Štefánika 

823 07 Bratislava”. 

 

 

2. 32002 L 0030: Dyrektywa 2002/30/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 marca 2002  

r. w sprawie ustanowienia zasad i procedur w odniesieniu do wprowadzenia ograniczeń 

odnoszących się do poziomu hałasu na lotniskach Wspólnoty (Dz. U. L 85 z 28.3.2002, str. 40). 

 

W załączniku I dodaje się następujące wyrazy: 

 

„Port lotniczy Łódź – Lublinek”. 


